
3) Burie Onderzoek en Advies pretprasību noraidīt; 

4) katrs lietas dalībnieks sedz savus tiesāšanās izdevumus pats. 

( 1 ) OV C 224, 16.09.2006. 

Pirmās instances tiesas 2009. gada 3. jūnija spriedums — 
Frosch Touristik/ITSB — DSR touristik (“FLUGBÖRSE”) 

(Lieta T-189/07) ( 1 ) 

(Kopienas preču zīme — Spēkā neesamības atzīšanas process 
— Kopienas vārdiska preču zīme “FLUGBÖRSE” — Atbil­
stošais datums absolūta spēkā neesamības pamata pārbaudei 
— Regulas (EK) Nr. 40/94 51. panta 1. punkta a) apakš­
punkts (tagad Regulas (EK) Nr. 207/2009 52. panta 1. 

punkta a) apakšpunkts)) 

(2009/C 167/20) 

Tiesvedības valoda — vācu 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Frosch Touristik GmbH, Minhene (Vācija) (pārstāvji — H. 
Laufs [H. Lauf] un T. Rābs [T. Raab], advokāti) 

Atbildētājs: Iekšējā tirgus saskaņošanas birojs (preču zīmes, 
paraugi un modeļi) (pārstāve — B. Šmite [B. Schmidt]) 

Otrs procesa ITSB Apelāciju padomē dalībniece: DSR touristik GmbH, 
Karlsrūe [Karlsruhe] (Vācija) 

Priekšmets 

Prasība par ITSB Apelāciju ceturtās padomes 2007. gada 22. 
marta lēmumu lietā R 1084/2004-4 attiecībā uz spēkā neesa­
mības atzīšanas procesu starp DSR touristik GmbH un Frosch 
Touristik GmbH 

Rezolutīvā daļa: 

1) atcelt Iekšējā tirgus saskaņošanas biroja (preču zīmes, paraugi un 
modeļi) (ITSB) Apelāciju ceturtās padomes 2007. gada 22. marta 
lēmumu lietā R 1084/2004-4; 

2) ITSB atlīdzina tiesāšanās izdevumus. 

( 1 ) OV C 183, 4.8.2007. 

Pirmās instances tiesas 2009. gada 14. maija rīkojums — 
US Steel Košice/Komisija 

(Lieta T-22/07) ( 1 ) 

(Prasība atcelt tiesību aktu — Valsts atbalsts — Pievieno­ 
šanās akts — Atbalsta saņēmējam noteiktais nosacījums iero­
bežot savus plākšņu produktu pārdevumus “paplašinātā 
Savienībā” — Komisijas vēstule, kurā ir interpretēts, ka nosa­
cījums ir piemērojams Bulgārijas un Rumānijas tirgiem no to 
pievienošanās datuma — Nepārsūdzams akts — Nepieņema­

mība) 

(2009/C 167/21) 

Tiesvedības valoda — angļu 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: US Steel Košice s.r.o., Košice (Slovākija) (pārstāvji — E. 
Vermulst un S. Van Cutsem, advokāti) 

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — K. Gross un T. 
Scharf) 

Persona, kas iestājusies lietā, atbalstot prasītāju: Slovākijas Republika 
(pārstāvis — J. Čorba) 

Priekšmets 

Lūgums atcelt lēmumu, kas, iespējams, ir ietverts Komisijas 
2006. gada 22. novembra vēstules daļā, kurā ir interpretēts, 
ka atbalsta saņēmējam noteiktais nosacījums ierobežot savus 
plākšņu produktu pārdevumus “paplašinātā Savienībā” no 
2007. gada 1. janvāra ir piemērojams arī Bulgārijas un Rumā­
nijas tirgiem 

Rezolutīvā daļa: 

1) prasību noraidīt kā nepieņemamu; 

2) US Steel Košice s.r.o sedz savus tiesāšanās izdevumus pati un 
atlīdzina Komisijas tiesāšanās izdevumus; 

3) Slovākijas Republika sedz savus tiesāšanās izdevumus pati. 

( 1 ) OV C 56, 10.03.2007.
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